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Her Majesty, by and with the advice and consent of
the Legislative Assembly of New Brunswick, enacts as
follows:

Sa Majesté, sur l’avis et du consentement de l’Assem‐
blée législative du Nouveau-Brunswick, décrète :

New Brunswick Day La fête du Nouveau-Brunswick
1 Throughout the Province of New Brunswick the first
Monday in August shall be a general holiday, and shall
be kept and observed as such under the name of New
Brunswick Day.

1 Dans toute l’étendue de la province du Nouveau-
Brunswick, le premier lundi du mois d’août est jour férié
et doit être observé comme tel sous le nom de « fête du
Nouveau-Brunswick ».

N.B. This Act is consolidated to February 9, 2015. N.B. La présente loi est refondue au 9 février 2015.
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